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szavalata követte, ki Ábrányi Emil bájos melancho- A jutalmul kitűzött könyvet (Laurie Andre «Diák- 
liáju költeményét, «A kis Savoyard»-ot szavalta mély élet Angolországban») Fray Imre gimn. tanuló elő- 
érzéssel. Kelemen Lajos VIII. oszt. tan. Mendelsohn fizetőnk Újpesten nyerte meg.
«Hegedűverseny»-ének II. tételét és Sarasaié «Czi- 
gány dalok» czímü zeneművét adta elő hegedűn, 
nagy tetszést keltve. Ezután következett a hangver­
seny fénypontja: Wagner «Lohengrin-potpourri»-ja 

ifjúsági zenekar előadásában. Wagner hatalmas 
zenéje rendkívül tetszett a közönségnek, Kelemen 
Lajost, a derék fiatal karmestert pedig dirigáló pál-

SZERKERZTŐI TELEFON.
Hegedűs Tibor. I. Igen. 2. Nem tudjuk, micsoda 

czímzést gondol: szóbelit-e, vagy Írásbelit. A levélbeli 
czimezés mintája : Tekintetes N. N. tanár úrnak ; höl-

— .Julius

az

czával lepték meg osztálytársai. Most szünet követke- gyeknél: N. N. úrliölgy ő nagyságának,
zett, melynek végével a hangverseny második részét Caesar. «Alázatosan kérem a t. szerkesztőséget, hogy
Rosenberg V, VIII. o. t. nyitotta meg virtuóz módon nekem a «T. L.» legközelebbi számában egy kel

második szmét, melyben Bolti Géza VG o. t (Brutus) W ^ löngemény elkövetésében. Nézze meg
es Solti Henrik VIII. o. t. (Cassius) jeleskedtek érzel- a kalendáriumot. W. Félix. Küldje be. — «A kis 
mes szép szavalataikkal. A hangversenyt az ifjúsági zászlótartói. Tavaly nyáron történt, hogy a délvidé-
daloskör énekelte «Dalos-induló» zárta be. A tiszta ken egy elemi iskola növendékei majálisra vonultak ki
jövedelmet a szegény tanulókat segélyező alap javára a nagyerdőre. A nemzetiszín zászlót egy aprószentre
fordítják. bízta a tanító, lelkére kötvén, hogy úgy vigyázzon rá,

mint a szeme fényére. Java mulatozás közben hirtelen 
vihar tört ki, a tanuló-sereg szétrebbent és a zászló­
tartó egymagára maradt. Eső paskolta kicsi testét, dör­
gölt az ég, a villám bele-bcle csapkodott a fákba és a 
szél nekitámadt a zászlónak, de a kis hős oly görcsösen 
Ölelgette gyönge kezeivel, hogy nem tudta tőle elvenni. 
Megmentette a zászlót ! Kedves és lélekemelő történet 
ez, valóban megérdemli, hogy versbe foglalják, a mint 
ön tette. A gondolat jó, de a kidolgozás fogyatékos. — 
<>7 7. sz. előfizető. Csak az értesítőt kérjük, a tudó­
sítás megkészítése a mi dolgunk.
Szalmán Besoroztatok. — Jankó Béla, Nagyszombat. 
A kérdett szaklapot középiskolai tanulók számára írják. 
Hasonló fizikai lap nincsen. — O. Gy. Eger. Onnan 
már van tudósítónk, tehát a szives ajánlatot köszönjük. 
A megfejtéseket legjobb szerdáig beküldeni. — P. Imre, 

; Érsekújvár. Igen. — 208. sz. előfizető. Az illető rovat 
j vezetője. — «Az elpusztult vsaiéul». Nagyon gyönge 
; dolog. — M. Gy. Brassó. Szász Károlytól «A világ- 

irodalom nagy eposzai». — Biivliler A. A dolgozat 
eleje elég jó; de vájjon ismeri-e a középkor tudományos- 

, ságát, a ki például Sz. Bernátról, Scotusról, Sz. Tamásról 
Albertus Magnusról, a skolasztikusokról és a misztikáról 

j elfeledkezik ? — Mást kérünk, alaposabbat. Önnek csinos 
stílje van, de kisebb tárgyakkal próbáljon szerencsét, 

i Kisebb értekezéseket, fejtegetéseket általán szívesen foga­
dunk. — 333. Az első semmit sem ér; a második meg­
nyerő, talán — talán... Mindenesetre becsületére válik 
önnek, hogy ilyen vallásos szíve van. Őrizze is meg mind- 

I végig híven! -— N. (>. Nyitni. A küldött mutatványt szíve­
sen közzéteszszük. — Szabó Dezső, Makó. Sajó Sán­
dor jászberényi főgimnáziumi tanár a fiatalabb költői 
nemzedéknek tehetséges tagja. Főkép a lyrát műveli; 
legutóbb megnyerte a Bessenyei-szobor leleplezésére ki­
tűzött ódapályázatot és a Pető fi-Társaság lyrai költemény- 
pályázatát. — Yviiaml Károly, Érsekújvár. Eötvös 

Helyesen fejtették meg: Simon Flórent, Zakár Lajos, «Falu jegyzőjén-ne k irányelveit megkapóan fejtegeti
Putnoky Imre, Eitler Rezső, Kutlik Félix, Vágó Károly. Gyulai Pál Eötvös József báróról tartott emlékbeszédé-
Jurenák Géza, Pollák Sándor, Fried Nándor, Právgyik ben. — Zakár Lajos főgimn. tan. Iglón szívesen 
Flóris, Steiner Vilmos, Balázs D., Hartmann Gaston válaszol helyből feladott képes levelezőlapokra. — Put 
lovag, Bodori József, Pávelka Jenő, Gróf István, Kori noky Imre, Érsekújvár. Elfogadjuk.
Endre, Grosz Gyula, Rapaics Rajmond, Weiss Aurél, reiicse-önképzőkor». Hazafias üdvözlettel köszöntjük
Földes Zoltán, Weisz Hugó, Borosnyay Oszkár, Müller önöket megalakulásuk alkalmával. Működésükről mindig
János, Muntyán Emil, Klekner R., Maurer Arthur,
Szeremley Császár Boránd, Tomanóczy József, Weiner 
Félix, Okolicsányi Gyula, Medgyesi István és László,
Puskás Jenő, Gyapai József, Fejérpataky Tibor, Pauucz 
Alfréd, Hajós Rezső, ifj. Barthonek Károly, Steinhübel 
Ödön, Néder Károly, Tekus Oszkár, Szabó Lajos, Fejér 
Jenő, Frey Imre, Mittler Frigyes, Maurer Károly, Pa is 
Dezső, Gelbmann Miksa, Háberfeld Aurél, Risányi János,
Kertész Jenő, Herczeg Albert, Schlesinger Károly, ifj.
Chladek Henrik. Bauer Anna, Koronthály Zoltán, ifj.
Pitta Lipót, Sterner Elek, Csaszlava Ignácz.

FEJTÖRŐ.
Rovatvezető: Csiszár József.

Történelmi kérdés :
Ki volt azon hatalmas idegen uralkodó az Árpád 

királyok idején, ki dinasztiánkkal rokonságban lévén, 
befolyását évtizedeken át éreztette és hazánkat a 
maga uralma alá akarta hajtani ? A törvényes ural­
kodókkal szemben ellenkirályokat állított és támoga­
tott. Micsoda réven volt rokonságban az Árpádok­
kal ?

líadó Gyula,

Képrejtvény.
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Megfejtési határidő 1900. április 1.
A 34. szóimban közölt fejtörő kérdések megfejtése:

Irodalomtörténeti kérdés: «Fanny hagyományai», 
Kármán Józseftől. Képrejtvény : Szép szó nyeri meg 
a szeretetet.

».ló sz<*

szívesen adunk bírt. «Jó szerencsét 1 
Sándor, Zombor. Besoroztuk a tudósítók gárdájába. — 
Auróra. Bizony kár, hogy üres idejét versírásra 
pazarolja. Komoly tanulmányokkal próbálkozzék. — 
Berettyó. «Szegény jó nagyanyám» ez. költeményét 
meleg érzés és bizonyos íideség hatja át. Iparkodjék 
ehhez még formai készséget szerezni.
Lajos, Körmöczhánya. 1. A magyar honpolgárság 
elnyeréséhez öt évi Magyarországon lakás (községi köte­
lekbe való fölvétel) szükséges. ± Becsben nincs olyan 
vállalat.
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Vil. évfolyam. Budapest, 1900. április 1-én. 27. szártí.

TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

ELŐFIZETÉST ÁRAK : FŐMUNKATÁRS :SZERKESZTI SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

2 kor. 40 fill. 
4 kor. 80 fill. 
9 kor. GO fill.

Negyed évre 
Fél évre 
Egész évre .

Megjelenik minden vasárnap.

DlRÜPP KORNÉL GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel 

és könyvnyomda.

van és az iskolában mégis úgy felel, mint a 
karikacsapás. Faggathatják, forgathatják is — úgy 
sem foghatnak ki rajta; tán egy sereg puska és 
ágyú sem hozná zavarba. Ennek a fiúnak bizo­
nyosan valami bűvös szere van. «Hejli. ha azt a 
bűvös orvosságot valahogy meg lehetne szerezni

TA X l LAS.
Sokan közületek tahin bosszankodva fordítanak 

a következő lapra. Hogy valaki erről, a kopott 
tárgyról beszélhet, a melylyel titeket napról-napra 
gyötörnek az iskolában. Vájjon mit is lehetne 
mondani a tanulásról, a mit ezerszer el nem mon- a diákkonyhán!»

— Én pedig azt mondom nektek, hogy a bűvösdottak már az ég alatt azok az emberek, a kiknek !
valóságos mesterségük, hogy az ifjúságnak tana- i szer megvan, még csak nem is kell érte fáradno­

tok se patikába, se máshová. A reczipéje ez: ne 
tanuljatok soha értelem nélkül!

Okos ember azzal kezdi a tanulást, hogy el­
olvas egy mondatot és aztán egy kissé elmélkedik 
rajta: vájjon érti-e igazán? Csak aztán lép át a 
következőre. Azzal is hasonlóképen bánik el, 
sőt azt is megvizsgálja, minő összefüggés van a

csókát osztogassanak!
Es én mégis a tanulásról akarok elmondani 

egyet-mást, a tanulás művészetéről, melyet annyi 
százaitok közt csak kevesen ismernek és gyako­
rolnak.

Ismertem fiúkat, a kik szorgalom dolgában
mintaképei lehettek társaiknak s még sem men­
tek semmire ; u kik úgyszólván összes idejöhet már előbb elvégezett és az új mondat között . . . 
könyveiknek áldozták s végre csüggedten, ki­
fáradva, agyongyötörve látták he, hogy minden 
fáradságuk hiábavaló. Nem tudtak tanulni, nem

Es igy tovább. Sőt nagyobb daraboknál az össze­
függést, mint mondani szokták, «póklábakkal» le 
is pingálja. Ha 'már ekkép egy nagyobb részt 
átdolgozott, akkor megpróbálja az egészet elgon­
dolni, majd elmondani a saját szavaival és csak

ismerték a tanulás művészetet.
Valóban, a legtöbb tanuló, mint mondani szok­

ták. szavakat tanul és emlékezetet kínozza, a legutoljára, jóformán feleletének a szépítésére, 
folyékonynyá tételére, stílusának a gazdagításahelyett, hogy gondolkodását hívná segítségül.

Ezek a jámbor magolok kiülnek a kertbe, fára végett fordul a kézikönyvhöz szólásokért, 
telepednek, vagy iszonyú szaladgálással járnak, Bizony mondom nektek, ekkép a tanulás való­
kén, Inek lói s alá, miközben szavakat kiabálnak ságos élvezetté válik. Milyen gyönyör: érezni,

hogy ime, eddig ez az eszme is, az az ismeret is 
hiányzott a lelkem kincsesházából: és most meg­
szereztem. gazdagabb vagyok egy-egy értékes 
dologgal, egy-egy lépést tettem fölfelé a művelt- 

lelki tökéletesedés magaslatára, egy-egy

a stilisztikaegymásután: «A — a — a - 
a stilisztika - - a stilisztika -

a;

olyan — a stilisz- 
ii és világért sem érthetik a

a stilisztika olyanolyan
tikit olyan
professzorok kegyetlenségét a kik egy napra néha seg, a
két lapot is föladnak és nem törődnek azzal, minő eszközzel lettem dúsaid., hogy majd az életben 
bajt okoznak ez által némely diák szegény fejének! hazámnak is, felebarátaimnak is, magamnak is 

Az ilyen jámbor fiú soha sem érti meg. hogy , használhassak! Mondom nektek, ez az érzés 
lehet a'szomszédok Jancsija olyan kitűnő fejti, édesebb minden élvezetnél és örömmé tesz. a

tanulást.r Alig hogy a kezébe fogja a könyvet, már készen

:
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kozott, mintha kopár lett volna köröskörül min­
den.VI.

Kalilori fiának sajátságos éghajlata van. Szep­
temberben nagyobb itt a bőség, mint júliusban. 
Az oczeán felől jövő viharok megtörnek a tenger­
part hatalmas sziklafalain, s így Kaliforniában 
gyakori az eső, a föld termékenységének ez hat­

hatós előidézője. 
A fenyők, fűzek, 
égerfák, czipru- 
sok,czédrusok ős­
erdeje borítja a 
hegylánczok tetőit 
és oldalait. Akad­
nak itt olyan fa­
óriások is, melyek 
háromszáz lábnyi 
magasra nőnek 

meg, törzsük ke­
rülete pedig hat­
van láb.

De vájjon kik 
lehettek azok a 

közömbös uta­
sok? . . .Honnan 
jöttek, .. . s hova 
igyekeznek ? Az 
aranyásók közé 

tartoztak, a kik 
hirtelen megtud­
ták, hogy valahol 
új forrása nyílt a 
meggazdagodás­
nak és oda siet­
nek ? Vagy talán 
ültetvényesek, a 
kiket Kalifornia 
példátlan termé­
kenysége csalo­

gat ?
Annyi bizonyos, 

hogy gazdag em­
berek lehetnek, s 
hogy sürgős dol­
guk van, külön­
ben nem rendel­
tek volna külön

nem érdeklődték Kalifornia iránt, ha ugyan voltak vonatot, mikor ott volt a rendes vonat is. Elvégre
néhány ezer dollár is csak pénz, s ha az ember 
megtakaríthatja, miért kidobni azt ?

1 »(lelőtt tizenegy órakor érkezett a különvonat 
ii szájában kul tuszán! pipa füstölt, abból Keelerbe. A vonat megállóit, s két utas szállott ki

a kocsiból. Kisebbfajta kézi utazó-táska volt a 
kezükben, mintha csak rövid útra készültek volna. 
Az egyik utas odaszólott a mozdonyvezetőnek :

- Várjon reánk!
Mintha csak kétfogatú kocsiból szállott volna ki 

holmi látogatás czéljából, s a kocsist ott marasz­
talja, míg vége lesz a látogatásnak.

V «llalál-völgye...
Junius 1 .je n reggel Stoktonból, Kaliforniának 

e kis városából egy vonat indult el délkelet felé, 
még pedig szédítő gyorsasággal. Mindössze két ko­
csiból állott: egy 
személy- és egy 
teherkocsiból, no 
meg a mozdony­
ból. I tjitt Sacra­
mento felé vette.
Kalifornia mint­

egy négyszáz­
ötvenötezer négy­
szög kilométer 

területű, e szerint 
a második legna­
gyobb állam egész 
Észak-Ameriká­

ban. Nyugatról a 
( sendes-óczeán 

határol ja körülbe­
lül hatszáz mér- 
löldnyi hosszúság­
ban, ha meggon­
doljuk, hogy ezen 
a nagy darab föl­
dön csak egy millió 
kétszáz-ezer lélek 
lakik: bízvást el­
mondhatjuk, hogy 
Kalifornia nem 

tartozik a népes 
államok közé. A 
lakosság is na­
gyon kevert, igen 
sok a bevándor­
lóit, kiket az 

arany- mezők me­
sebe illő kincsei­
nek lőre csaloga­
tott ide a világmin- 
dcniele részéből.

A külön vonat
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KI,INDULTAK A OKOLNA KOK SOll.l.XUAX.

Iutasai úgy látszik.

utasai annak a repülő vonatnak ... Hogy ne lettek 
volna ! Az egyik vasúti kocsi ablakán két fej 
bukkant ki. két barátságtalan áhrázat. Az egyik­
nek
fázta ki a hamut, s aztán újra felhúzta az abla­
kot.

: a
I

Pedig érdemes lett volna megnézni a kalifor- 
termékeny mezőket ezen a vidéken. Gyö­

nyörű búza, köles-táblák voltak a vasúti töltés 
mellett, amott lmja legelők, távolabb pompás 
gyümölcsösök: baraczk-, körte-, szeder- és cse-

imai
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nakok készen várjanak a turistákra. Es elindul­
tak a csolnakok sorjában az alvilág e tengerén. 
A fáklyák világa jelezte, bogy merre haladnak.

Millió meg millió vízi állat nyüzsgőt! a kristály­
tiszta vízben. Csodalények, melyekről az ember­
nek fogalma sincsen ott fenn a földön.

Es még hány titkos szépsége van ezeknek a 
barlangoknak, melyeket emberi szem nem látott 
solia ! Jovita hősiesen kitartott. Az öt nap, melyet 
a barlangok látogatására szánt, úgy eltelt, mint 
egy pillanat.

Végre ütött a búcsú órája. Junius (i-dika volt, 
az a nap, mikor a táviratnak kellett Chicagóból 
érkeznie. Nemcsak Jovita, de az összes turisták is 
lázas izgatottsággal vártak a koczkavetés eredmé­
nyét. Ez a nagy izgatottság akaratlanul ráragadt 
Lissyre is.

A búcsú-ebéd alkalmával a két leányt újra 
ünnepelték. Durrogtak a pezsgős palaczkok dugói, 
szikrázott az elmésség a túsztok bau és fiilrengető 
hurráh-k hangzottak. Hamilton, a kormányzó, 
ebben az általános nagy lelkesedésben ünnepé­
lyesen kinevezte Lissyt Illinois hadseregében 
tiszteletbeli ezredesnek. Jovi tát pedig őrnagynak. 
Az ilyen katonai méltóságok adományozása Ame­
rikában hétköznapi dolog.

Lissyt ez a kitüntetés nagy zavarba hozta, de 
Jovita úgy fogadta, mint a világon a legtermé­
szetesebb dolgot. I gy is viselkedett, mintha teljes 

feneketlen mély üreg, melyet egyetlen egy turista életében uniformisban járt volna, 
sem mulaszt el a nélkül, hogy bele ne pillantana.
A kalauzok papirost gyújtanak meg, s bedobják a 
mélységbe.

A fény egy-egy futó pillanatra megvilágítja az — Meg van ön elégedve, ezredes úr? 
alvilág szomorú üregét, melyről borzalmas és Bohóság az egész: feleié Lissy, attól
hihetetlen meséket gondolt ki az emberi képzelet, félek, hogy a tréfának nem jó vége lesz.

Az első nap ennyivel megelégedtek a turisták.
Erősen kifáradtak, s a többi látnivalót másnapra 
hagyták.

Jovita úgy képzelte, hogy az «Ezeregyéj. tűn- Jovita akkor éjjel azt álmodta, hogy őt tábor- 
^.eivli előtte, midőn a barlangok nol,l:<í léptettek elő. Másnap reggel nyolez órakor
földalatti világát járta. Lissy is nagyon gyönyör- már az egész vendégfogadó talpon volt. A posta- 
kódott benne, de a sok járás elárasztotta, s így hivatalt valósággal megostromolták. Mindenki a 
egészségére való tekintetből megelégedett azzal, Chicagóból érkező táviratot leste, 
a mit első nap látott. Nincs toll, n melylycl leírhatnék azt a csodás

Jovita nem is erőltette, hogy végigjárja vele a érdeklődést, a jóakaratot a kút leány sorsa iránt,
barlangon« minden zugát. Eszébe jutott Lissy- Vájjon hova küldi őket a kuczka szeszélve »
nek multkon betegsege,saztgondolta.hogy ezúttal Jaj, csak ne „agyon messze. . . . csak ne a viliig
ovaksabbnak kell lennie. végére! ... Hátha óriási lé,H.«el fogják a töblú

0 maga mindennap bement a barlangba. Látta játszót hátrahagyni és előre törnek a czél felé "
-STSSÄ JSr*1.. . . . . . . . . . . . . . .. *»*. ... . .... .*11*6
tott mása. A kalauzok intézkedtek, liogv a csol-

Ne tanuljatok tehát szajkó-módra, fiatal bará­
tim ! Akkor nem fogtok olyan sokszor csüggedni, 
lelketeket fölvillanyozza az a magasztos érzés, 
mely az okosan tanulást kísérni szokta 
nem kell többé a szomszédék Jancsiját az ő 
«bűvös szeréért» irigyelnetek !

és

(+)•

KÜLÖNÖS VÉGRENDELET.
Verne Gyula regénye. 

Egyedül jogosított magyar fordítás.

27

A turistáknak sok helyütt meghajolva kellett a 
szűk folyosókon haladniok, mert fejük felett a 
szikla csipkéi mélyen alányúltak a tetőről, mint 
huj ócskát játszó gyermekek haladtak előre. így ér­
keztek egy óriási terembe. Valósággal terem volt. 
asztal várta őket készen, s a szolgák hamarosan 
megterítették. Itt megpihentek és reggeliztek. Ez a 
terem volt a szanatórium. A kentuckyi barlan­
gokat egészségi szempontból fölkereső betegeknek 
a szanatóriuma volt ez. Itt volt az őskori lény­
nek, a mammuth-nak a csontvázához hasonló 
sziklaképlet. Erről neveztek el a barlangot is.

Tovább mentek aztán. Megnézték a barlang 
kis kápolnáját, mely a gót-templomhuz hasonló, 
csak a méretei kisebbek. E mellett van az a

:
Este pedig, mikor szobáikba vonultak vissza, 

Jovita oda állott katonásan az ezredes elé, szalu­
tált. smondái

Hallgass szivem, mert ha te így beszélsz, 
meg találok feledkezni a feljebbvalók iránti köte­
les tiszteletről.

a «
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sejtelmük sincsen, íi jó apáezák hallgatásáb 
bízhatom, titkom az övék is : 
vei, azért nem fognak elárulni.

- De azután követni fogsz! — szólt Rákóczi 
1 Külsőséggel: 
nálad marad!

Amália szólni akart, de kényei eredtek meg.— 
Oh, minő boldog, milyen erős vagyok ! szerelmed 
mintaezél, vértezi 
körül mellemet! 

mindent tudok 
most, mindent 

merek !------- kö­
vetni foglak, Fe- 
rencz! mihelyt 

tehetem, de lesz 
erőm Becsben ki­
túrni-- míg sziik-

: la raliig időLehmann százados, ki őt kisérte
ajtót behúzta maga után s becsületes 

vonásaiból ki lehetett olvasni az örömet, mikor

Bécsújhelyen senki sem ismerte őt; alig fél­
ni inden felelősségé- évvel ezelőtt érkezett hazájából, Poroszországból, 

s jött bátyja ajánlatára ezredéhez.

A mozdonyvezető bólintott, s egy mellék sín­
párra igazította a vonatot, hogy a közlekedésnek %ütt, 
akadályul ne szolgáljon.

A két utas a pályaudvarra ment, a hol már 
valaki várt reájuk.

— Itt a kocsi? — kérdé röviden, de velősen.

an
az

;
: - ..-„I

tudat melegíti szivünket, hogy valakivel a 
jótettek legnagyobbikát éreztettük.

Rákóczi szótlan állt: oly reményfölötti volt az 
öröm, hogy nejét keblén tartva hosszasan, csuk 
azután ért rá, egész háláját egy tekintetbe össze­
szorítva, Lehmannak kezét megrázni.

— Megszabadítjuk hcrczegségedet! 
tiszt a meggyőződés hangján, azután hirtelen 
távozott.

az a
IX.mit érnék nélküled, lelkem fele

A menekülés.
Amália herczegnő visszatért Pécsbe, hol távol­

létét — köszönet a jó apáczák titoktartásának —
senki sem vette 
észre.

Ezenközben a 
hatalmasok Rá­
kóczi elfogatása 
által megnyug­
tatva, félretet­

tek minden elő- 
vigyázatot; a 

német ezredek 
legtöbbjeit s ezek­
nek legjobb vezé­
reit, mint a híres 
savoyai Eugent, 
Stahremberget és 
Yaudemont kül­
döttük Olaszhon­
ba, kettőzött hév­
vel sürgették a 
Magyarországból 
kiállítandó 12,000 
főre menő sereg 
fölszerelését,Pálf- 
fy Jánosnak, az 
osztrák kormány­
hoz, minden idő- 
bentántoríthatlan 
hűséggel ragasz­
kodó Pálffy-család 
egyik fiának ve­
zérlete alatt. 
Pécsben Rákóczi 
kiszabadíthatásá- 
nak lehetőségéről 

senki sem álmodott. A jezsuiták voltak, kik Kellio 
titkon a 30,000 forintot biztosí­

tották — Rákóczi nevében - Lehmann százados -

— Tegnap óta. 
Útra készen ?8 6

— Minden pillanatban.
Indulhatunk !

Egy perczczel utóbb a két utas már benne volt 
az önműködő motoros kocsiban, mely keleti irány­
ban sebesen elrobogott.

A nyájas olvasó bizonyára reá ismert a két 
utasban Urrican kapitányra és az ő hűséges 
Turkjára, ámbár sem heves összekoczczanás, 
sem szóbeli vagy tettleges párviadalra nem nyílt 
ezúttal alkalom. Ők jöttek tehát a külön vonaton, 
s reájuk várt az önműködő kocsi, hogy nyomban nyes börtönben helyet foglalt leije mellett. —

A hajnal első sugára a napnak hirdetője : melege,

szólt a

1
Keblemre szoríthatlak megint, kedves, ked- 

ezek voltak Rákóczi első szavai.
p: ' :: •;í vés angyal!

- Reméljünk! — szólt a nő, miután a szegé-
■ I

I
tovább szállítsa.

Minő csoda történt, hogy Urrican, a kit május 
25-dikén a key-westi postahivatal helyiségében 
félholtan szállítottak, nyolez nap múlva a kali­
forniai kis városban, tehát ezerötszáz mérföld- 
nyíre Floridától újra felbukkan ? . . .

A «Chicola» hajótörése után — emlékezhetünk 
reá — Urricant eszméletlen állapotban szállítot­
ták a key-westi posta-és távíró-hivatalhoz. Dél­
ben megérkezett Chicagóból a távirat. A búzási 
eredmény öl volt, 2 3, vagyis a boldogtalan s mindazokat, kik szivemhez közel vannak, utá-
Urricannak az ötvenliarmadik mezőről az ötven- nam rántom az örvénybe. Ha egyszer szabad
nyolezadikra kellett sietnie: Floridából Kalifor- vagyok, a koczka megfordult, 
niába, vagyis keresztülvágni az Egyesült-Államok 

északnyugatig. No meg

I: fénye soha el nem marad, bár fellegek borítsák, 
ba egyszer a hajnal hasadt! — Innen menekül­
nöd kell, Ferencz!

seg!
IIII

R Lehmann úgy 
tudta intézni a 
dolgot, bogy Rá­
kóczi né néhány 
napot tölthetett 
Bécsújhelyen; 

hogy ezen egész 
idő alatt többet 
volt a férjénél, 
mint rejtett kül­
városi szállásá­
ban. nem szükség 
mondanunk.

Rákóczi a sza­
badulás küszöbén 
állt! Valami jós 
előérzet honolt 

keblében, s a bi­
zonytalanság ag­
gálya háttérbe 

vonult.

Vmcnekül-— Igazad van! — felelt Rákóczi - 
nőm kell: érzem, bogy a gondviselés pályát 
tűzött elém ! nem fogsz gyöngének látni, de óva­
tosak leszünk, mert ha én elvesztem, barátaimat

II:

1 I!■ í:'Ml '!: a#

<). mennyire
Iismerem őket! mennyire tudom, hogy a buszú 

lakatjának elestével a gyávaság rettegései vannak 
napirenden. Bár szemem jobbkor nyílt volna !

- Nincs még semmi vesztve ! — mond a nő 
nehány napi türelem, barátom, s minden készen 
áll! Sietve kell menned, időzés, feltartóztatás

t területén délkelettől 
ráadásul az a mező, hova a koczka szeszélye kül­
dötte : a halál mezeje volt. A megboldogult hóbor­
tos végrendelete úgy kívánta, hogy a játszóiéi, a 
ki e mezőre jut, háromszoros tétet fizessen, s 
aztán tüstént térjen vissza Chicagóba.

I m
;

i(Folytatása következik.) nélkül; erélyes eszközök kellenek erre : de min­
den készület megvan : a villám nem gyorsabb, az 
éj nem leplezetteid), mint a minő a te utad lesz. 

-- Mielőtt innen idegen földön keresnék biz­
mond Rákóczi, átölelvén nejét 

hálát adok istennek, hogy tégedet, te drága lélek, 
rendelt mellém !

:

' t
iymII'íi i II. RÁKÓCZI FERENCZ.I'ill

E II
Jósika Miklós regénye.

Az ifjúság számára átdolgozta Gaal Mózes.

Rákóczi a tervezett merényről többet sejtett, 
mint tudott.

tosságot - a
I

i í

W! | Kiail.KMIiK SZOltli IIATi.AK IIKi 11 NT, KKUVES AN«ITAL !— Parancsolj velem, nem fogsz sem hűségem­
ben, sem tevékenységemben csalatkozni. 1s Íi! Búcsúéje volt

ez Amáliának : annyit kellett mondania, mi szivé­
ben túláradott, hogy mindig tovább és tovább befolyása alatt

Egy este Rákóczi csendesen járt fel s alá az felelt
aéléskamrában, hová őt a hatalom jóízlésű gyön- a nő szenvedélylyel 

gédsége záratta. Gyertyák nem égtek a tágas szántam el magamat, Ferencz! 
helyiségben. Rákóczi kedélye nyomott volt, s 
némi enyhet talált a félhomályban, mely őt 
környezte.

A befalazott ablakok keskeny nyílásán a hold 
sugara nyúlt be, s a fogoly gondolatai, mint 
szellemtábor népesítették magányát.

a legnagyobb áldozatra
:c I, — Áldozatra! — kiált fel Rákóczi, kit nejének 

szavai talányos fájdalommal leptek meg.
Igen, Ferencz; nem foglak kisérni: mert

halasztotta a búcsú pillanatát.
Lehmann ezen egész éjét átvirrasztotta. Napok mik, ba kiszabadítását oly óvatosan eszközli, hogy

a gyanú a szerzetet ne érhesse.I '
ita beszélték, bog) egy öcscset varja, ki Monté­
ul cco 1 i ezredében zászlótartó — coviteUc ■— volt,

' fi '! i
0 ILehmann századost üt nappal Rákócziim el­átlátom, hogy könnyebben s biztosabban éred el 

a határt, mintha én is veled lennék. A csinos ifjú, ki alig távozása után sötét folyosóban találjuk. 
Ki évesnek, ezen ejet megelőző késő

este érkezett bátyjához, hol számára külön szobát öt a császári konyhába —
líszes előcsarnokába

I mikép akkor neveztek, 
látszott 15

\issza-
Egyszerű házi öltönyben, sipkával fején látjukI terek becsi börtönömbe, bol — ne kétkedjél

Egyszerre az ajtó megnyílt, s Amália, a leg- menekülésed után, kétszeres felügyelet tárgya 
egyszerűbb polgári öltönyben belépett a szobába.

Rákóczi börtöné- :Jbenyitni, melyetj nek í !«• ileszek. Ittlétemről a hatalmasaknak legtávolabb tartottak készen.
’ I

J
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az, ii porkoláb 1 úgy vun, ;i porkoláb! 
szi’ilalt meg mögöttük valaki halkan, 
knláli úgy alszik, mint a bunda, az ón czellám- 
han !

mint egyre beljebb mentek a kikötőbe, megjött a 
A por- beszélgető kedve is.

ügy van, uram, szólt: — a porkoláb az 
i n e/elláiulian fekszik, a hol két hatalmas ököl­

szólt Mr. csapást mértem a fejére, miután előbb még hasba 
vágtam, - épen akkor, mikor a vacsorámat hozta. 
Lássa, ez a hála ! Aztán felöltöztem a ruháiba, el­
vettem a kulcsait, fölkerestem és kivezettem 
önt, a katonák orra előtt. Gycrekség volt az egész. 

Iliit a leányom? — kérdezte Mr. Hallilmrtt. 
Azon a helyen van, a melyre megyünk, s a 

mely Angliába visz mindnyájunkat.
A leányom itt van ! — kiáltott föl Mr. Halli- 

burtt, és fölugrott a pádról.

('rockston ! te vagy ? te vagy ?
1 lullihurtt.

mondta Crockston :Csak rajta, rajta! 
inosl nem erünk rá a beszélgetésre. Gyorsan a 
csónakba: az életünkről van szó !

Mind a hárman beültek.
parancsolta a kapitány. 

A hat evező dolgozni kezdett. 
Húzzátok, lilik!

I llőre !

biztatta James a legé­
nyeit.

won. TANULÓK LAPJA. 423

Playfair. — üljön rögtön a csónakba. Hát 
Crockston ?

— < rockston! — szólt Mr. Hallilmrtt álmél- 
kodva. — Micsoda Crockston ?

Az, a ki önt kiszabadította, a ki ide vezette, 
az Crockston volt, az ön hű szolgája.

De hisz engem a czitadella porkoláb} 
szólt Mr. Hallilmrtt elámul

hökkent vissza a skipper. 
Nem értette a dolgot és aggódni kezdett.

S a kis csónak, mint a nyíl, röpült Charleston 
sötét vizén.

IX.

Két tűz közölt.

l'.z alatt a köd egyre sűrűbb lett, s a kapitány 
aggodalmasan nézett köröskörül, hogy el 
téveszsze a helyes irányt. Míg a parthoz közel 
voltak, Crockston mélységesen hallgatott, de a

a veze­
tett ide ! va­ ne— A porkoláb !

r
ifI—,1
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csak a holdnak oda tévedt sugarai világítottak 
meg. Az ostromzáron keresztül! a

I szólt az őrhöz, ki a konyhában 
állt — hozz egy gyertyát az őrhelyről.

— Százados úr!

Verne Gyula elbeszélése. Fordította Zigány Árpád.Müller!

White-Point körülbelül két mérföld nyíre volt 
a JJdphin-tői. Pontban nyolezat ütött a Szent- 
k’ülöp templom órája, mikor a csónak odaért. 
Tehát még egy teljes óra volt hátra a Crockstontól 
kikötött időig. A part egészen elhagyatott volt, 
csak a czitadella őre járt föl s alá vagy húsz 
lépésnyire.

James Playfair alig tudott hová lenni tiirel- 
Mibelyt a konyha ajtaját bezárta, Lehmann metlenségében. Minden perezben óráját nézte, s 

hirtelen benyitott Rákóczihoz, ki alkalmasint a lélekzetét is visszafojtva figyelt minden neszre.
Fél kilenczkor léptek zaja közeledett feléjük. 

A kapitány rögtön kiszállt a csónakból, s előre 
ment. Alig tett tiz lépést, találkozott az őrjárattal: 
húsz ember, az őrmester vezénylete alatt. James 
kirántotta revolverét. . . de mit tehetett ő maga, 
húsz ember ellen!

felelt az őr alázattal:
nem hagyhatom el őrhelyemet.

— Becsületes ember vagy ! 
megveregetvén a ficzkó vállát 
det, őrködöm én addig helyetted; de ne marad j soká. 

Az őr átadta fegyverét és eltávozott.

!I
felelt Lehmann, 

add ide fegyvere-
■

í :

! ;

mindent előre tudván, készen állt.
— Gyorsan—siessen herczegséged szobámba, - 

szólt — minden perez drága !
Közvetlen a felszólításra, Rákóczi úgy a miként 

volt, házi öltönyében kilépett börtönéből: egy 
szives kézszorítás volt minden felelete.

í I S
í\ Az őrmester egyenesen hozzá lépett, s meglátva 

a Drlplrin csónakját, gyanakodva kérdezte:
Micsoda csónak ez?
A Di'lphiii csónakja, - felelte a skipper.
K ön kicsoda ?
James Playfair, a kapitány.
Azt hittem, hogy már elindult s most 

menekül a szoroson.
Már útra készen vagyok.. . sőt már cl is 

indultam volna... hanem. . .
Hanem ? 

készve nézett a kapitány arezába.
James agyán hirtelen átvillant a mentő gon­

dolat.

!l (Folytatása következik.)fi |I8 ERDŐI UTAS.
■ r. Rejtélyesen zúgó erdőn 

Fülemile-dalolásba 
Be szomorú hang ütődik : 
Durva fejszék csattogása.

I

!f
I i ismételte az őrmester, és fiir-

;
Dali madár csevegése 
Uj életre hívó ének 
S ez a tompa kopáesolás 
Olyan, mintha temetnének.

;
;í, Hanem, felelte nyugodtan,

matrózomat bezárattam a czitadellába, 
eltelcdkeztcm róla. Szerencsére még jókor eszemhi 
jutott; már érte küldtem, és őt várom.

Ali, azt a gazliczkót, a kit Angliába akar

— az egyik 
s egészen

lé
I

f;
Temetnek is . . . halottja van 
Tavaszidőn az erdőnek, 
Viharokkal harezot vívó 
Sugár fái porba dőlnek.

I vinni
Azt.:
Itt is épen oly jól fölakasztották volna ! 

mondta az őrmester, jót nevetve a maga szellemes­
ségén.S az áskáló féreg ember 

Diadalma vak hevében 
Gyilkos kézzel, szív nekül fill 
Még viruló fák tövében . . .

Azt elhiszem, viszonzá James Playfair: 
de mégis jobb, ha törvényesen megy a dolog. 

Szerencsés utat hát, kapitány! és óvakodjék 
a Morris-sziget galuskáitól.

Legyen nyugodt, i la i pen he tudtam jönni, 
reményiem, hogy ép bőrrel menekülhetek is. 

Szerencsés utat.

j;

Az élet nagy erdejében 
Szinte fogynak, húllnak a fák. 
Hogy megrezdűl koronájuk, 
Ha a fejsze új sebet vág!

1
Köszönöm.1ül I Az őrség ezzel megfordult és távozott.

1. pillanatban az óra kilenczet ütött: ez volt a 
kitűzött pillanat. James azt hitte, hogy szíve 
kiszakítja a mellét, uh hevesen dohogott. Közel­
ről füttyentést hallott, ü is halkan Rittyentett. 
Aztán várt. . . néhány pillanat múlva köpenybe 
burkolt alak közeledett feléje. James eléje sietett:

— M i. HalJiburtt ?

j:

Körüliem is halk nyögéssel 
Ősi törzsek haldokolnak.
Ki tudja, hogy a nagy irtó 
Kém talál-e rám maholnap 
Káin, kicsinyke kis bokorra ? . . .

Oláh I

I I:

l;

1 : kérdezte suttogva.
Az on vagyok, felelte a köpönyeges alak. 
Hála Istennek !iiíbor.H sóhajtott fül James
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MAOYAli HUSZÁROK 17lK)-TÓ:i. 1840-1(1.

állanak, hogy haliadás költeményeknek alig 
mondhatók. Ezek: «. 1 hős sírja», melyben a 
vitézség magasztossága a dicsőség melancholiájá- 
val oly sajátságosán olvad össze, «A hontalan»,

románczos életképet, mely tárgyát a magyar 
népélethül merítette. E műfajt azután Petőfi
tovább fejlesztette.

Öt költeményt kell ezenkívül megemlíteni, 
melyeket balladáé költeményeknek ugyancsak szomorú rajza a hazátlannak, ki egy nép halálát

hordozza keblében ostorul. «.1 túlvilági kép»-bennem mondhatunk, ámbár gyakran balladáé vers­
szakok zenéje mellett tolyik a oselekvény. Ezek 
«Szép Ilonka», kinek

szinte érezni lehet a lázas álmot s az édes ébre­
dést. «Az árvízi hajós» Wesselényi Miklós báró 
dicsőítése, képe a mentő férfinak, kit a Jótéte­
mény géniusza magasztos tettéért megáld.«A szent 
einher» finom kivitelű erkölcs- és lélektani tanul- 

„ Kernéiül Simon», melynek alapeszméje az, hogy many; tárgyát költőnk Mikes Kelemen leveleiből 
a hazaszeretet nagyobb legyen más egyéni érzel- merítette s végre last not least «A szegény 
meinknél, «A hh lovag», melyen a német érzelmes asszony könyve», mely az özvegyi s anyai el- 
romantika hatása vehető észre, «A katona», költői hagyottság és nélkülöző adakozás megható képe.

* llcrvadása liliomhullás volt 
Ártatlanság képe s bánaté».

jäM

425TANULÓK LAPJA.1000.

Mindazonáltal «(lábor diák» nevezetes bállá- elbeszélés, melynek tárgya a magyar népéletből 
dás költeménye irodalmunknak, mert a mellett, van merítve és a melancholikus hangulatú «(isik 
hogy ballada, derűs színezetét is megtartotta. Ferke». Ennek s «A katonán-nak van az eddig 
Hogy miért nem szokott a ballada játszi, derűs említett költemények közül egyedül magyar vers-
huni. arra (íreguss megfelel, mikor azt mondja, mértéke, 
hogy a ballada az érzelmi tenger fenekéről búvá­
rul ja fel legszebb gyöngyeit; az igazi mély érzés tűink, melyeknél azonban a haladó jelen maradó 

nem érti a tréfát, nem képes játszani: vagy múlttá változott, sőt az idő mintegy térré lett.

Hat költeményről kell végül még mogemlékez-

pedig
boldog kimondhatatlanul, vagy oda van ment- Dömötör János szerint ezek a költemények köze­

lebb állanak ugyan a balladához, mint Goethe 
«Sänger»-je, «Todtontanz»-ja vagy pedig Uhland 
«Sängers Fluch »-ja; de azért mégis oly távol

hetetlenül.
«Hevskervki» Yörösmartynak az a költeménye, 

melyben új balladás műfajt teremt: a magyar

f
*

a Fi
. . : A -
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i
— Mr. Mathew, — szólt James Playfair, — 

nem térhetünk vissza a Suliivan-csatornán, mert 
akkor egyenesen a Sumter-erőd ágyúinak a tor­
kába futunk. A mennyire csak lehet, menjünk az 
ohöl jobb oldalán, a hol csak az éjszakiak ütegei 
tehetnek kárt bennünk, 

ügy lesz, kapitány.
(Ihasson el a hajón minden lámpát és senki

Mégszólt hirtelen Crockston. 
csak pár perez és mentve . . .

Nem végezhette be a szavait, mert épen ekkor 
czikkázva röppent lol egy rakéta, s a magasban 
sziporkázva ontotta magából a tüzes szikrákat.

— Jeladás! — kiáltott föl James Playfair.
— A manóba! — szólt Crockston: -

Csitt!
I

ez a
czitadi diából jött. Várjunk csak.

Nemsokára még egy, s aztán még egy rakéta se pipázzék. Már az is sok, nagyon sok, hogy a
szállt föl a magasba, s rögtön aztán előttük is, gépház tüze kivöröslik, mikor a kemenezék ii.jtn.it
vagy egy mérföldnyirc, szintén rakétát eresztet- kinyitják, 
tek föl.

de erről nem tehetünk. Biztos em­
ber áll a kormány mellett ?

Maga a kormányos-mester.— Az meg a Sumter-erőd: most felelt a jelre ! 
Kitudódott a szökés: rajta, fiúk ! ' Vége követ kézi k. •

rí
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MAUYAB HUSZÁROK ELŐŐRSÖN (XVII. SZÁZAI)!.

— Húzzátok meg az evezőt!
James Playfair: — hajrá, fiúk! Húsz fontot kap­
tok, ha öt perez alatt hajónkhoz érünk.

A matrózok olyanokat rántottak az evezőkön, 
hogy a csónak a szó szoros értelmében 
fölött röpült. A város felől ágyúlövés fénye vil­
lant töl, s Crockston hallotta, a mint a csónaktól 
húsz könyöknyire elsüvített a golyó.

E pillanatban a Delphin harangja kongva- 
bongva verte föl

kiáltott föl Vörösmarty mint balladaköltő.
A «7atw/óli Lapja» számára.

«Gábor diák»-ban teljesen megvan az a saját­
ságos humoros hangulat, melyben az ellentétek 
harmóniába olvadnak össze, «(bíbor diák» tár­
gyalás és szerkezet tekintetében nagyon közeledik 
a balladához. Azonban mindez még nem teszi 
balladává, csak balladás alakú életképpé. Három 
részből áll, melyeket mintegy összekapcsol e 
három sor, mely a költeményben ugyanannyi­
szor fordul elő:

a víz

az éjszaka csöndjét. Még pár 
evezőcsapás és oda érnek : még pár másodpercz 
és Jenny apja karjaiba roskadt.

A csónakot rögtön fölhúzták és James Playfair 
lélekszakadva rohant föl a hajóhidra.

Mr. Mathew, vágassa el a lánczot, s teljes 
gőzzel előre!

A következő perezben két csavar dübörögve 
vitte a Delphin-1 a Nagy-csatorna felé.

• Gábor difik mélyen elmerülve 
I I a lóczán, egy nagy könyv előtte, 
A világért fel nem pillantana».

jht,
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epén ezen pontban külömbözik az előző korszak nem más «fölségesebb» tárgyról is oly elmésen
roppant terjedelmű, de nyelvében idegen törté- képesek értekezni, hogy az ember alig győzi őket
nelmétől. Ezen támadó iránynak első fecskéje csodálni. Oka ennek az, hogy, ha személyesen
Szekér : "Magyarok eredete» czimű, két kötetes nem is tapasztalták mindazt, ismeretterjesztő,
könyvével, melyben a régi és mostani magyarok- hasznosan mulattató könyvekkel táplálkoznak,
nak nevezetesebb eseményeit örökíti meg.

Munkáját nem tudós emberek kedvéért írta, a

Ha nem írt volna Vörösmarty semmi mást, mint 
a «Szegény asszony könyvé»-t, így ír Gyulai, ez 
az egy költemény fenntartaná nevét költészetünk 
történetében; mert a valóság és eszmény, a kedély 
és képzelem szerencsés vegyületének oly gyü­
mölcse, mely más irodalmakban is a ritkább 
jelenségek közé tartozik.

Ha már most az eddig tárgyalt költeményeket 
vizsgáljuk, látni fogjuk, hogy Vörösmarty nem 
vitte ugyan előbbre, de nemzetiessó tette a 
balladát. Hogyan sikerült neki e nagy feladat ? 
Nem idegen eszközökkel, hanem a magyar nép 
ajkán élő nyelvet vette alapul s ezt finom nyelvérzé­
kével megnemesítve, eddig nem hallott zengzetes- 
séggel alkalmazta a költészetre. A költői nyelvet 
csak a köznapinak virágává fejlesztette 
oltott belé idegen ágot, írja Lengyel az Auróra­
kor költészetéről szóló tanulmányában. Az ő költői 
nyelvének erőt és fényt is adott géniusza el nem 
homályosaié zománczul.

az, a mi ezen kevéssé méltatott terméknek sajá­
tos értéket kölcsönöz. Az angol szigetlakó az 
egész emberiséget, vagy, amint mondják, az ős­
embert képviseli küzdelmeivel, de a története nyo­
mán fellépő Kobinzonadok is osztoznak 
tulajdonságaiban :
Misi,'emel,' esetéből legtöbbet mi tanulhatunk, 
mert számunkra gondolták ki, nekünk írták nem­
zeti vonásokkal, szorosan a nemzetre kiható ta­
nulsággal és rajongó nemzeti lelkesedéssel. írója 
maga mondja, hogy olyan nevezetet adott 
kajának, a mely nevezeten íratott könyv már 
több nyelveken találtatik, de ennek tárgya és 
foglalatja amazokétól egészen külömbözik. «Kn 
itt — úgymond
útnak és őket a nagy világnak legmesszebb levő 
részeiben elhordozom, mely alkalmatossággal 
kiilömb-külomb-féle dolgoknak esméretére veze­
tem olvasóimat. Ezen munka által gyönyörköd­
tetni is akarom az olvasót, oktatni is».

Ez az író egy szegény, hányatott életű papi 
ember, egyike azon pap íróinknak, kik mint a 
nemzeti ébredés apostolai, halhatatlanságra tet­
tek szert fáradozásaikkal; egy szegény szerzetes, 
a ki szűk anyagi viszonyai ellenére buzgón meg­

nőni még arra is, hogy minden egyes műve egy- teszi mindazt, a mit nemzete érdekében jónak 
egy erkölcsi elv vagy magasztos alapeszme pél- bú. a ki mélyen sajnálja, hogy nincsen kedvezőbb

helyzetben, de csak azért, mert hazájának 
többet óhajt használni, a ki szentül

ezen
a magyar lijnírinal: és Müvét a hun-avar őstörténelmen kezdi és az 

1791 -ki országgyűlés munkálatainak rövid ösz- 
kik előtt ezen tudomány szinte oly ismeretes, szefoglalásával fejezi be. Forrásait a régi króni- 
mint «a maguk tulajdon ábrázatja», azok szá- kások és az újabb, latin történetírók egyképen 
mára sem, a kik nagyobb szabású munkákat is képezik. Kiváló tekintettel van a magyar egyház­
szerezhetnek maguknak és idejük is van azoknak történelemre, melynek külön paragraphusokat 
áttanulmányozásara, hanem azok kedvéért bocsá- szentel, habár nem is egyenes czélja az, hogy 
tóttá közre, a kiknek sem pénzük, sem idejük ezen eseményekről emlékezzék. Ekkor még egy

műn­

két magyar vitézt indítok

s nem

De Vörösmarty nemcsak nyelvére ügyelt, ha­

dázására szolgáljon. «Búvár Kund» lelkesít, «Ka­ in cg
meg van

győződve, hogy tábori papi foglalatosságaiból 
hátra levő, üres órácskáit hasznosabban

Iámon» tanít, «Az árvízi hajós» pedig ember­
barátságra int.

«Mert ha volt valaha író, ki magas feladását, j töltheti, hiszen kedves nyelvünknek terjesztésére 
ki a roppant felelet terhét, melyet az, ki szavait 
egy egész nemzethez intézi, magára vállal, tisztán 
lógta fel; szól Eötvös Vörösmartyról mondott 
emlék beszédében, ha volt, a ki belátta, hogy a

csmosgatására fordítja azokat. Ez a lelkes 
munkás : Szfil.i'v Alnjoa JndLim, a ki mint tör­
ténetíró és mint elbeszélő egyképen nevezetes 
jelensége irodalmunk történetének. Bév-Komá- 
romban született 1752. év július 5-én. Tizenhét 

költészet, mely nem anyagi érzékeinkhez, hanem éves korában belépett a Ferenczrendiek 
a lélekhez fordul, feladását csak azáltal tölti be, 
hogy nemcsak

(;s

szerző-
tebe és mint ilyen, tanulmányait Xagy-Szombat- 

anyagi, de az erkölcsi szépnek ^ festen végezte. A bittudományban oly

szépnek eiedete egy nemes kebelben : akkor... járói. Mennyiségtant, philosophiát, majd meg 
Vörösmarty ez». Ilamberger István. a hittudományt tanította ; mint tanár, legtovább

Szombathelyen tartózkodott. 1791-ben adta ki 
első nagyobb, két kötetes történeti munkáját, a 
mely egyrészt országosan ismertté tette nevét, 
másrészt magánéletének csendjét jó időre fel­
dúlta.

az

MAOY.VB Hl SZAKOK AZ EI.I.EXSÉll B<U4SZSKUKRK ISZNAK (XVII. SZÁZAD).

nincsen a terjedelmes, latin, történeti könyvekre, külön, magyar egyháztörténelemnek eszméje 
kiváltképen pedig azokért, a kik a deák nyelvnek forgott elméjében. Oknyomozói tisztét kivált a 
birtokában nincsenek. De a női nemet sem jegyzetekben gyakorolja, melyekben nemcsak 
hagyja ki számításaiból. «Ez volt, megvallom történetíró, hanem philologus, bölcselő es termő- 
igazán, második okom, hogy ezen munkának raj- szettudós egy személyben. A kínai, tatár, török 
zolását magamra vettem.« Az «asszony! rcnd»-et nyelveknek a magyarral való rokonságát sorba 
nemcsak ezen történeti könyvében, hanem amin- veszi, bonezolgatja a Lehel-monda valószínűte­
ket közelebbről érdeklő Robinzonban is kiváló gét, etimologizálja a Vasárnap nevét (vas-ár­
figyelőmre méltatja. Jobb. hogyha erkölcs pazarló nap vasat szoktak az nap adni-venm), de a 
könyvek helyet ilyen elme tápláló és okosságot legapróbb megjegyzése sem esik a nélkül, hogy 
élesítő dolgok olvasásában tölti unalmas óráit, tüzes magyarságát soraiba ne lehelje. Valóságé- 
Szomorúan panaszolja, hogy külföldön jártában san szereti történeti tanulmányát, a melyről azt 
mindenfelé tapasztalta, mennyire haladtak előre idézi: «Hoc opus, hoc stúdium parvi properemus 
még a nők is az ismeretek terén; nem csupán et ampli, si patria- volumus, si nobis vivere can.» 
napos, gazdasági ügyeikről tudnak beszélni, ha- ' (Folytatása következik.)

Egy magyar «Robinzon», *
A mi irodalmunk nem maradhatott el más ..... .. ...

nemzeteknek szellemi mozgalmaitól. Nemcsak . , oitonetirasunk tereli is ebben az időszakban 
idegen alkotásoknak fordításaiban őriztük meg a ,y,lk a kibontakozásnak, kifejtésnek korszaké tal- 
ltobinzon-féle regényeknek nemzetközi kincsét: ,í® ™nnkája. A külföldi és hazai események, iro 
— van nekünk is eredeti, magyar Robinzona- 1 nlmi" es közállapotok mind oda hatnak, hogy a 
dunk, mely a jelen század első tizedében látott nenjztt tudományos kicsiszolódásával, kivált törté­
napvilágot. Az általános emberi a. nemzeti indi- .ní!V tradiczióinak, múltja tanúságainak összefog- 
vidualitás különösségeivel párosul benne. És ez kilósával ébresztgesse szunnyadozó érdekeit. A

nemzeti múlt költészetben és tudományban egyké- 
pen a legalkalmasabbnak ígérkezett c czélra ; de 
nem lettek volna ezen törekvések a szó szoros ér­
telmében nemzetiek, lm 
szólalnak meg. Történetírásunk

BEÄSTVÄ
munkájából, melyet ezennel olvasóinknak különös íi 
gyeimébe ajánlunk. nemzeti nyelven 
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nem a I

a

F

•.>
 . \i*m

;

55
5=

:=
~

rr
-~

-
hú

==
:

SE

te-

—
T

A
•í

%

'*
■

r
::

iM
Bf

 K-i_
.

.

m

r*

L. Ié
&

2Í
lm.

A

'* 
:

■

b -;-.

■



-a

-H-

!

n
II

;
uI :

1
I

i

I I.

1I-

" . _*,.'w

;
■ --i

II
1

•Si I
''•J

':
I-

I : I1

• I
f

'i
!: ;

: i: I!
AÍ 1:, L

I
I.

:
i

'21:

i '

I ill
illif!

: ' I t
I

Ml

■BliSl
* • ÁL‘..

rnemmr

UH»). 49')TANULÓK LATJA.

küldöttek ki. Hús szertárak segítették az oktatás 
müvét:

(Úti dolgozatot adtak lie. A magyarságnak nem sok 
a regisegtár felügyelő tanára Enyed határa- nyomát látjuk, kötelezett magánolvasmányok csak a 

han egy őskori sírt ásatuit fel, mely alkalommal sok \ 11. osztály tananyagánál vannak megjelölve: az 
őskori tárgy bukkant világra, fettek egy nagyobb Ember tragédiája, Toldi meg Szigligetinek néhány 
tanulmányutat az erdélyi bányavárosokba, még pedig színműve. Az írásbeli érettségin sem készítettek 
kocsin, mi a tapasztalatokat természetszerűleg köz­
vetlenebbé és izmosabbá fokozta. Útközben lerótták

önálló magyar eompositiót, csak fordítást románból 
magyarra : «Egy nép megmentése uralkodója bölcse- 
ségé általi.kegyeletüket a Naphegy tövében 1 Siti-ben elesett 

bécsi diákok emlékoszlopánál és Ereszükéin, a 700 
védtelenül legyilkolt zalatnai magyar sirhalmainál. 
Az értesítő azt az érdekes megfigyelést közli a tanul­
mányi kirándulásokról, hogy azok «még hazafias 
missziót is teljesítenek, mert egy nemzetiségi szem­
pontból exponált helyen megjelenő magyar tanuló­
sereg az ott levő, esetleg csüggedő magyarságba újabb 
önérzetet és bátorságot önt». Az év folytán a kolozs­
vári unitárius főgimnázium diákjai meg a gyulafehér­
váriak látogatást tettek a Bethlen-kollégiumban. Az 
önképzőkör a várakozásokat teljesen kielégítően mű­
ködött és a kollégium egyik legnagyobb büszkeségé­
ről. ki itt 11 esztendeig tanult, felvette a »Kemény 
Zsiginond-kör» nevet. Kemény Simon báró 8 aranyat 
tűzött ki Bethlen Gáborról szóló történelmi tanul­
mányra, emlékbeszédre és ünnepi ódéira. Az intézeti 
pályatételek soréiban ilyen szinte akadémikus magas­
ságúnkat is lelünk : «Xenophon és llerodotos Babylon 
bevételéről szóló leíráséinak összehasonlítása : a his­
tória melyik leírást tartja megbizbatóbbnak ?»«A zene­
művészet fizikai alapja.« Kezdő hegedűsök számára in­
gyenes tan folyamot nyitottak. 25 érettségiző közül egy 
jelesen érett, li javítóra kötelezte tett. Tételeik voltak a 
magyarból : <i) Jó tettek, szép tettek és nagy tettek 
közt minő megkülönböztetést tehetünk? b) Arany J. 
«Buda haláléi»-nak méltatása. e) Mik voltak nemze­
tünkre nézve üdvös következményei a kereszténység 
fölvételének, s mik a reforméiczió elterjedésének? — 
A felsőbb osztályokban feltűnő sok idősebb. I ti 22 
éves fiatalember volt.

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
Márczius 15-ike a középiskolákban.

A budapesti I. kér. főgimnázium márczius 15-ikét 
lelkesen megünnepelte. A díszgyűlésen az ünnepi 
beszédet (ízűkor József A lii. o. t. mondotta, méltatva

.ap jelentőségét, s egyúttal megemlékezett Kossuth- 
ról is. halálának márczius 20-ikém bekövetkezendő 
évfordulója alkalmából.

1 ilcviii föreáliskolában Engel Dávid VII. és Kere­
kes Tivadar VIII. o. t. méltatták ügyes felolvasások­
ban a nagy napot, míg Szőllősy János és Tribusz 
(iábor hazafias költeményeket szavaltak.

.1 kassai yrem. főgimnázium ünnepélyén előadták 
Holló Zoltán MII. o. tanulónak «Az új század hajna­
lán » ez. drámai költeményét: a fiatal szerző külön­
böző allegorikus alakok mellett megjelenteti Haynaut, 
Metternichet. Kossuth Lajost és Erzsébet királynét 
is. Készletet játszottak Kozma Andor «A szabadság 
ünnepére» czírnii költeményéből. Az ünnepi beszédet 
Kriszten Béla VILI. o. tan. mondotta el. Szegő Zoltán 
MII. o. t. szavalta a «Rákóczy Rodostóban» melodrá­
mát. ízléssel választott zenedarabok élénkítették a

a n

»

A

I
tárgysorozatot.

.1 körmöczbányai állami föreáliskolában Tokaji 
Nagy Kálmán és Töttössy B. fejtették ki márczius 
15-ikének jelentőségét. Este az «Arany szarvas­
szálló»-ban gyűlt össze a lelkes fiatalság, a város 
ünnepére, hol is Bodnár Zsigmond tanár volt a szónok.

,1 Ingom főgimnáziumban Feszler Géza ÁGII. o. t. 
beszélt. Az ünnepélyt több szép szavalat és zeneszám 
tette hatásossá.

A lévai főgimnáziumban az ünnepi beszédet Benes 
István A lii. o. t. mondotta. Török Emil A III. o. t. a 
niárcziusi eseményeket ismertette, 
kívül Csorba Dezső VII. o. t. alkalmi ódáját.

.1 műkői főgimnázium önképzőköre Petőfi Sándor 
emlékének szentelte az ünnepet. A nagy 
Szőke < Iyula A III. o. t. tartott emlékbeszédet, Iloro- 
vitz Lóránt VIII. o. t. pedig hazafias lyraját méltatta.

A marosvásárhelyi ev. ref. kollégium ifjúságának 
szónoka Csongvay Géza VIII.
László A lii. o. t. érdekes felolvasást tartott «Kossuth 
Lajos és a szabadság»-ról.

A miskolezi ev. ref. főgimnázium ifjúsága a ref. 
újtemplomban istentiszteletet hallgatott, innen a 
gimnázium tornacsarnokába vonult, a hol már nagy­
számú előkelő közönség volt jelen. Az ünnepet a 
főgimnázium vegyeshangú énekkara nyitotta meg 
Oláh Károly «Nemzeti zászló» ez. darabjával, ezután 
Molnár József tartott emelkedett hangon ünnepi 
beszédet. Innen az ifjúság párosával a Kossuth- 
szoborhoz indult, a hol a «Hymnusz» eléneklése 
után Kovács Gábor VIII. o. t. rövid beszéd kíséreté­
ben letette az ifjúság koszorúját.

A nagykanizsai főgimnázium ünnepélyének java­
részét a » Petőfi élele költeményeiben» cyclus alkotta, 
Eczefes József VIII. o. tan. tartotta a magyarázó elő-

0

1 riagi/bcrskereki községi főgimnáziumban , igaz­
gató Balázsi József), melyet a kegyes tanítórend 
vezetett, :*<>s tanulóval i köztük _ magántanuló leány) 
indult meg az oktatás. Ebből ifi a szerb-román -bolgár 
nemzetiséghez tartozott, miért is a szerb nyelvet mint 
rendkívüli tárgyat adták elő. Ez évben teljesedésbe 
ment az intézetnek régi sóvárgása : 11,000 frt költ­
séggel hatalmas, villámosau világított tornaterme 
épült. Nagyban is gyakorolták eztán az athletika 
minden ágéit: gerely vetést, diskos-dobást is. A diák­
segély zö-egyesület tőle telhetoleg megfelelt hivatásá­
nak, készpénztőkéje majdnem 7000 frtra emelkedett. 
Szorgalmaskodott a «gyakorló-iskola» ; NO beadott 
munka közül csak kevés nem állotta meg ;i kritikát. 
A huszonnégy maturandus között í jelesen érett, míg 
egyet szeptemberre vetettek vissza. Magyar feladataik 
ezek voltak : a) Az irodalmunk újjászületése korában 
keletkezett iskolák összehasonlító jellemzése, b) A régi 
Róma leírása, c) Miben egyeznek és különböznek a 
memória és a fantázia'? Görögöt OS-an tanultak 37

fi 1
%

Elszavalták azon-

I|
költőről

I
ii. tan. volt. Kelemen ‘11

.

pótlóval szemben.
A naszódi alapítványi főgimnázium (igazgató 

(Iliétic -liinos tisztára oláh ajkú, 251 tanuló közül 2 
és 1 német akadt. Az intézethez fényes

I
I

magyar
alapítványok fűződnek. így 5000 forint szolgál egy 
Naszódon, beteg diákok számára felállítandó kórház 
tőkéjéül és 4700 forint alapja van az önképzőkörnek 
meg a könyvtárnak. A «\ asile Nascu» segélv-egylet 
az egyetemen is kiterjeszti istápoló kezét az itt vég­
zett tanulókra, Az ifjúsági önképzőkör csak csekély 
működést fejtett ki. az é\ folytán mindössze 10 ere-

:

r

Ál
-V#

IJ

11 ; i■ ff
r. d

97. szám.TANULÓK LAPJA.499

A HU8ZÁ1Í KI ÁLLÍTÁS. A középiskolák élete az 1898/99. tanévben.
Néhány hót múlva, lmsvótkor nyílik meg a párisi 

világkiállítás, a melyen Magyarország is méltóképen
lesz képviselve. A történelmi osztálynak a díszterme A Ingáéi állami, főgimnáziumba összesen :|05 tanuló 
olyan képet nyújt, a mely kétség nélkül óriási erővel vétetett föl; !I7 magyar, !I8 német, (14 román. Látni- 
fog hatni. Ez a hatalmas terem egészen a huszárság való. micsoda gondviselése« hivatása van a főgininái- 
multjának van szentelve. Boppant érdekes, vonzal- ziumnak e nemzetiségileg exponált vidéken, hol a 
más, tanulságos és főleg ránk, magyarokra jellemző magyarságnak sokat kell hódítani, illetve vissza- 
része ez a kiállítási ak. A huszárság tőről szakadt, hódítani. (Akárhány ifjú találkozik, a kinek 
eredeti magyar intézmény, annak vallja azt az egész bizonyítja, hogy családjaik úgy románosodtak el. 
világ; maga a «huszár» szó ama ritka magyar szavak 
egyike, melyek átmentek az összes európai nyelvekbe.
Joggal vagyunk büszkék huszárjainkra, mert 
zot legfényesebb hadi tettei hozzájuk fűződnek. Volt 
kép «huszárok» voltak portyázó pogány őseink, a kik 
elkalandoztak egészen a Pyrenmusokig, «huj. huj»
kiáltásaikkal rettegésbe ejtve az ellenséget. Huszárók később annál jobban helyrehozták a hibát. Mi" 
tették a kuruez hadak magvát, ezekkel a nyereghez- ugyanis az 1. és li bán tizenöten kaptak elégtelent a 
nőtt legényekkel rohant be Bezerédy Ausztriába és magyar nyelvből, a többi hat osztályban jóformán 
lógta el majdnem a császárt. Huszárjaival sarczolta alig bukott valaki. A román nvelvet rendkívüli tár-y- 
meg Hadik András a hét éves háborúban Berlint, ként tanították heti két órában, azonkívül nnnoít'is 
ugyanezekkel verte meg Nádasdy Kolli,mái Nagy adtak elő. Önképzőkör nem volt. ellenben több jó 
lu-igyes edzett hadait. Huszárjainkat mondotta Napo- ízléssel összeállított irodalmi matinéét tartottak, 
leon a ylag legvitézebb katonáinak. Végé-hossza nincs iyek egyikén előadták A'áradi A. nak « Elmúlhatat 
az o dicsőségüknek. A külföld uralkodói a magyar lan» ez. drámai képét. Kétívesen sikerült a dísztermi- 
lmszarsag mintájára alkották meg és fejlesztették ki zás, mely iránt a közönség olyannyira érdeklődött, 
a maguk huszarsagat. hogy a jutalmazandó ifjaknak nagylelkűen összeadta

A gyönyörű paris, díszterem tehat a huszárság tör- az ajándékokat: arany . ezüstérmekid, aniuv-s Űrül, 
tenetet szolgaija. A legkiilonfelelih tárgyak, egykorú óralánezot, nielltűt, ezüstszobrot sth, míg a kél 
emlékek fegyverek. hadi felszerelések, művészi és trombitásnak is jutott egv-egy üve" i>ezs"ő ! \ 20 
népi pari tárgyak, regi metszetek és művészi képek érettségire bocsátolt ifjú közül kettő jel 
magyarázzak a tárgyit Egynéhányat mi is bénulta- 5 visszautasít,atoll. Tételeik voltak a magyarból : 

k » 'ásóinknak. A történelmi fejlődés rendjében „) Párhuzam az eposz is a regény közölt, b) Magyar 
“ lllu;™okaf eleveníti meg két falion jelenet ország függetlenségének megvédése az Árpádok kori, 

a,jza az egyiken a vitézek open leszerehiok. a n.ási- han. e) Mire tanít a színképelemzés? Ezen intézet 
kon tréfás hetykeseggel poharat köszöntőnek a völgy- ama ritka gimnáziumok közé tartozott, hol a .pótlók.

sstssgs ÜSISHSSSSUS la
zászlóalj gyalogsággal, egv század utászszal és egy 
század huszárral órák hosszat védelmezte a rábízott 
ludat. Végtére felgyújtotta és az égő lódon át vonult 
csak vissza, még ott is verekedve, úgy, hogy mire át­
érték. a híd leégett, az ellenség a túlsó parton rekedt 
es a visszavonulás biztosíttatott. A lipcsei csatában 
mellbe lőtték, de a zsebében levő tárcza felfogta a 
golyót. 1814 február 17-ikén a megáradt lihóneon 
éjszaka átusztatott ezredével és szétűzte a (Tunéziákat 
Es ezt

Tizenhatodik közlemény.

neve

Mert n Hinni, Magion in, l.ugosan, Miltniesni, Sziuui- 
neszku nevek eredetileg Hivó. Magyar, l.ngosi, 
Mihályi. Simányiunk hangzottak. I A legalsó kél 
tályban elég haj is volt a, román gyerekekkel gyarló 
magyar nyelvismeretük miatt, merthogy az elemiből 
kevés tudást hoztak, ámde

I
a nem­ os/-

il­

ex már örvendetes

•rétiesen

ex a diákság önképzésére, 
mint rétre a harmat! A tornaversei,yen olyan rekor­
dokat értek el a fiatal nagy károlyi athléták'. a miivé 
nőkkel még országos versenyeken sem igen tál ál ke 
znnk . így három Ml. osztályos a rúdugrásban (I I5 
métert ugrott. Görög nyelvet 74 en. pótló tantár"va- 
kat OS-an tanultak.

Az értesítő 11 olios y Béla tanárnak «Eahidv le 
elete és költészete» ,-z. fejtegetésével kezdődik.

A nagyenyedi ev. ref. HeUdea-kalléginm ez évben 
is lázion haladt évszázadoktól nagynevűvé lett útján, 
•i'll növendéke volt, a kiknek több mint fele hont 
lakott Gazdag ösztöndíjak, összegűkben mintegy 

h.rinlot kitevőleg. gyámolitottilk a tanulókat. 
■Jetben volt a ínagántaníióság: „ VII. és Vlll.osz.tá 

lyosok ;i kis <1 ukokul i11stru;í 1 t«ik ;

re n ex

a meseszeré hőst 1832-ben elfogták, ezímétől. 
rangjától, érdemrendjeitől megfosztották és az aradi 
var tömlöczébe vetették, hol bánatában meghalt. 
Miért ? ma sincs kiderítve. Jókai gyönyörű elbeszé­
lésben ívta meg a «legvitézebb huszár» viselt, dolgait.

I •> itjut legátusnak
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természettan, vegytan és pedig a középiskolák tan- kívánó Farkas-Iiaskó dijat a «Falusi levél» czímii
ícudjono megfelelő leg. A ki az 1. évfolyamnál szatíra nyerte meg, a mely elmésen ostorozza a
magasabb osztályba akar menni, annak az előírt elő- mostanság felburján zott szeczessziós irányt, az idege-
képzettségén kívül az alsóbb évfolyamokban tanított nen kapkodó korcsízlést és affektácziót. Szerzője
katonai tudományokból is meg kell állania a felvételi Lampérth Géza, a tehetséges fiatal poéta,
vizsgát. A tandíj két előleges részletben (szeptember Ókori lexicon. A múlt heteknek nagyjelentőségű 

, <;I1 os marczius * -(ai) fizetendő .300 korona; a tudományos eseménye ennek az új enciklopédikus
tényleges vagy nyugdíjazott katonatisztek <-s katonai vállalatnak a megindulása. E vállalat nemcsak a
hivatalnokok gyermekei csak 24 koronát fizetnek, tudományos világot, hanem a középiskolai ifjúság
míg a tartalékos tisztek es polgári államhivatalnokok felső osztályainak ifjúságát is hatalmasan érinti és
gyermekei l(i() koronát egy évre. A folyamodványt el érdekli. Ifjúink klasszikái tanulmányaikhoz meg­
kell látni a következő okiratokkal : keresztlevél (szü- heesüllietetlen segédeszközt és támaszt nyernek az
letesi bizonyítványi, illetőségi bizonyítvány, a testi ókori lexiconban. Nem kell sok szót ejtenünk a
alkalmasságról szóló katonaorvosi vélemény, az klasszikái tanulmányok, fontosságáról. Középiskolai
IV.IN 99. tanévre szóló végbizonyítvány és az oktatásunknak megrendíthetetlon alapjai, a magasabb
I Ni ív 1)00. tanévről szóló összes bizonyítványok, műveltségnek nem nélkülözhető kellékei ezek. A latin
erkölcsi bizonyítvány. (Ezen utolsó csak abban az nyelv gimnáziumaink foto tárgya, mely egyre jobban
esetben, ha ii hadapródiskolába való belépés nem hódít reáliskoláinkban és a görög nyelvnek még
közvetlenül a nyilvános iskolából való kilépés után mindig sokkal több tanulója akad, mint az ezt
történnék.) Az így fölszerelt folyamodványt legkésőbb helyettesítő stúdiumoknak. Századok kutatása óriási
aayaszta.s Ini lói-ikóig kell a hadapródiskola parancs­
nokságánál benyújtani.

Az összes felvételi feltételeket tartalmazó füzet az 
iskola parancsnokságánál és Seidl L. \Y. udvari 
könyvkereskedőnél (llées, Graben IV. sz.i 10 fillér 
beküldése ellenében kapható.

mértékben kiszélesítette a klasszikus tudományok 
területét. A régi görög és római világba bámulatosan 
tágköríí perspektívánk nyílik. Diákjainktól 
téren nem keveset kivim az iskola. Á nyelv tudásáról 
nem is szólva, az auctorok bő tárgyi ismereteket 
követelnek. Be kell hatolni az ókor szellemi életébe : 
történetébe, irodalmába, művészetébe, állami, jogi, 
budi. vallási és magánéleti intézményeinek tár­
házába. Mindezeket az ismereteket közvetíti az ókori 
lexicon, biztos kalauzul szolgálván az egész régiség 

A Nyelvőr márcziusi füzetét Munkácsi Bernátnak tudomány bonyodalmas ösvényein. A munka szer- 
a «Kaukázusi hatásról a finn-magyar nyelvekben» ez. j leosztásét kipróbált szakember: dr. Petz Vilmos vál- 
jeles értekezésének első közleménye nyitja meg. utána lalta magára és körülötte csoportosult tanárvilágunk 
Srhucliardt Hugó a halászati műszók közlését foly- j színe-java, mindenki, a ki tekintély minálunk a 
tatja, majd pedig .loumwvirs György Csapodi István- | classic» phdologiéban. Különös gondot fordítanak 
nal polemizál az összetételek leírására vonatkozólag, j arra, hogy a munka kimutassa az antik világ hatását 
Megegyezik vele abban, hogy a mostani használat a magyar szellemre és hogy a hazai szakirodalmat 
sok szót kapcsol össze, de azért szerinte nem kell j nagy terjedelemben figyelembe vegye. Magyarázó 
annyira űzni az összetételek külön írását, mint u illusztráeziók szép számban kísérik a szöveget. Az 
hogy Csapodi indítványozza. Az irodalom rovatban első füzet, mely az Abacus—Agcrpublicas közé eső 
Hums Gyula Kardon «í<>sca»-jának fordítását, a me- adatokat foglalja magában, a legszebb reményekkel 
Ivet Makó Lajos végzett, bírálja, rámutatva a benne kecsegtet a folytatásra nézve: czikkei kerekek, ki­
előforduló temérdek magyartalanságra. Ezután Bár- merítők és világosak. A lexicon körülbelül 30 35
dús Kémig a nyelvújítási adatokat, Xagyszigrthy füzetből fog állani, füzetje 1 koronába kerül, a Frank- 
Káhnán (Fuludi «ocsó nyúlni»). Szilig Kálmán (virág), lin-Társulat adja ki és a M. Tud. Akadémia támogatja. 
y.oluui Gyula A Königsberg! Töredék a Nyelvtörté­
neti Szótárban), Szabó Ignácz (himpcllérl a Nyelv­
történeti Szótárt szaporítják újabb adalékokkal.
A Xyelvmüvelés alatt Melich János az orosz helyes­
írás cz-jéről írt, a Helyreigazítás rovatban több szó­
nak eredetét fejtegetik Tolnai Vilmos, Kardos Albert,
Xolnai Gyula és mások; legérdekesebb Kardosé, a 
mely azt bizonyítja, bogy a boglya és a boglyas egy 
tőből származó szavak. A tartalmas füzetet kérdések.

ezen a

TUDOMÁNY, IROD ALOM.

FEJTÖRŐ.
Rovatvezető : Csiszár József .

Történelmi kérdés :
Melyik az a siralmas emlékű békekötésünk, a mely- 

fényes győzelem után oly feltételekkel köttetett, 
mintha vereséget szenvedtünk volna? Kik kötötték 
meg ?feleletek és népnyelvhagyományok zárják be. 

Ismételten ajánljuk a magyar ifjúság figyelmébe a 
Nyelvőrt, mert olvasása megbecsülhetetlen hatással 
van stílusunkra, beszédünkre egyaránt. A szerkesztő­
ség meg is könnyíti a hozzáférlietést, a mennyiben a 
tanuló ifjúság 3 korona kedvezményes áron rendel­
heti meg a hasznos folyóiratot.

Két akadémiai pályázat eredményét hirdették ki 
a minap. A Teleki-díjért nem kevesebb, mint negyven 
dráma versenyzett és a «Római rabszolgák» czímii 
drámai költeménynek Ítélték meg, a melyet irodal­
munk határozott nyereségének mondanak. Szerzője 
l'ulúgyi Rajos. A drámai költemény Xerő korában 

játszik, tárgya egy rabszolga-lázadás és a szerző 
benne az antik kart is alkalmazza. A költeményt

Kép rejtvény.

&

Megfejtési határidő 1900. április N.
/1 9/>. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:

Mennyiségtant kérdés: \. A két szám 9 és S. 2. Az 
illető februárius 29-ikén született. Képrejtvény: Fény 
és mesterkélt öröm még korántsem megelégedés.
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adást, közbe pedig a nagy költőnek következő versei
szavalták: «Szülőföldemen», «Nézek, nézek . . .». koszorút tettek le Kossuth sírjára.
«Két vándor», «Egv telem Debreczenben», «A jó állami, főgimnáziumban gyászünnepélyt tartottak, 
öreg korcsmámé», «Anyám tyúkja», «Szüleim halit- melyen Dús Gyula VII. o. tan. lelkes beszédben méd­
iára», Szeptember végén», «Nemzeti dal». Dr. Pa- tatta Kossuth érdemeit, Dóczy Ármin Vili. oszt. tan. 
chinger Alajos igazgató Kossuth emlékét méltatta. pedig Ábrányi E.-nek «Kossuth sírján» ez. költőmé

A nagyváradi főgimnázium ünnepét Prág Ferencz uyét szavalta. A selmeezbányai ág. er. lyccurn 
ifjúsági elnök nyitotta meg. Pataky Arnold Vili. o. t. önképzőkörének márczins 23 iki ülésén Töttösy Ede 
beszédet mondott, Bodó László VII. o. tan. az «Egy és Margitay Ernő \ Ifi. o. t. felolvasásokban emlékez- 
gondolat bánt engemet» melodrámát adta elő, elsza- tek Kossuth apánkról. A nagykanizsai figimná- 
valták azonkívül Münch Szilárd Vili. o. tan. «Meg- ziuni önképzőkörének díszgyűlését az elnök nvitotta 
emlékezés» ez. ódáját. inog Kossuth arczképénck leleplezésével. Azután

A nagykikindai gimnáziumban Szabó Kázmér Ábrányi «Kossuth sírja» czímii költeményét szavalta 
programmot sok alkalmi sza- Szabó Lajos Y. o. t. Utána Bergstein Xsigmond \ III. 

valat és víg meg kesergő népdal előadása tette elevenné. oszt. tan. tartott ünnepi beszédet, melyet Szabolcsba 
A nyíregyházai főgimnázium is lelkes ünnepet ült. Mihály «Kossuth halálára» ez. költeménye követett, 

A. polgárság által Kossuth Lajos nevére tett alapít- szavalta Fialovits Béla V. o. t. Az ünnepélyt dr. Pa 
vány kamatait 1100 korona) «A nemzeti ellenállás chinger Alajos igazgató fejezte be Kossuth emlékének 
bősei a török hódoltság alatt» ez. munkájával Bartos dicsőítésével. A nagykanizsai felső kereskedelmi 
Sándor VIII. o. t. nyerte meg, Milotay István pedig iskola önképzőköre díszüléssel hódolt Kossuth Lajos 
50 korona külön jutalomban részesült, mivel kettejük emlékének. Weiller Vilmos ifjúsági elnök megnyitó 
munkája csaknem egyenlő értékű volt. A «Bessenyei- beszédében kérte a tagokat, hogy” ép úgy, a liügy­
kör» alkalmi ódára és beszédre tűzött ki 20 20 ko- minden évben megünnepeljük nnírczius"'lö-ikét, ne
ronányi pályadíjat. Az óda-pályázatotBartos Sándor feledkezzenek meg márczins 20-ikáról sem. Majd 
a beszédet Milotay István nyerte el. Műveiket el- Maschanzker Gusztáv f. o. t. tartott beszédet Kossuth 
mondtak, illetve elszavalták. j működéséről. Figlár Géza k. o. t. pedig ez alkalomra

A soproni foreáliskolában Petrik Aladár VIII. o. t. írt «Kossuth Lajos emlékezete» czímii költeményét 
neszeit hatásosan. Az enek- és zenekar derekasan szavalta.
bozzájáridt az ünnepély sikeréhez. Gyorsfróverseny. /1= m.szúi/os ,/,/ms/rd-

A szabadkai községi főgimnáziumban Ernst József egyesület múlt vasárnap délután íróversenyt tartott a 
éiío kutott beszedet. Beitzer Béla VIII. o. tan. képviselőház üléstermében. Összesen 120 pályám 
■ Mk, marczms I.elkenek történetéről olvasott fel. kát adtak be. A részvevő középiskolai tanulók szép

A szatmári kir. kath. főgimnáziumban Uöck Alá- sikert, értek el, a mennyiben a második díjat Imi 
dar VII. o. tan. «Petőfi, mint a szabadságharc/ dal- szótag; 2 arany) Szigetbv Ernő szegedi és Bisicz Pál 
noka, ez. orkkezeset olvasta fel, Fekete Antal YIH. budapesti (kegúesrendi , főgimnáziiimi tanulók „ver- 
oszt tanulótól ódat szavaltak. Az ünnepi beszedet ték meg: a harmadik díjat (150 szótag; 1 arany) 
Deutsch Győző VHI. oszt. tan. adta elő. Sapka. Géza Lidiiig Arthur eperjesi és Messik Géza nudapesti 
hegedűn, Hronyec Gyula zongorán és Böhm Vilmos (zerge-utezai főreáliskolai) tanuló. Vidéki díj czímén 
cz,mbalmonjatszott,,ka.MárczmsiihLlok.-at. I I aranyat nyeri: Kállai Emil iSzegedü Kemény

A szekesfehervan kereskedelmi akadémia ünnepen Ignácz (Pozsony), Molnár Klek (Pápa'. \ kónvvjutai-
wSMKSSl ÄÄÄSf*..............«•""w-*“..... .
abiandját játszotta zongorán, Kován Erzsiké k. a. «Jó szerencse-kör». .1 selmeezbányai bánvász és
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Az V. kér.

tanár volt a szónok. A

im-

. szava -

■ü
if-

i

1'
,n-r

m

i.

ißT

*
V

S

R»

v. A A Vz V \

iis. '
-

4
r y

■M

mum
m

ii

í

m
m

m
m

m
M

m
m

ua
Bt

am
m

m
B^

ssr
nm

am
m

sa
sä

---
1__

_.
...

...
...

...
...

...
...

■—
...

...
...

....
...

 ' " '
---

v~
.

—
_z

_ ;-
=g

~-
g

=m
m

. -T
. .

__
__

__
__

__
__

__
_ ___" ■ 

-—
f: 

rs
ste

III&

M

■



Y\.-:

On azonban még külön babért is kér tőlünk. Megérje- 
meine, hogy a ez!miien emlegetett- görcsök beálljanak az 
ujjába, valahányszor versíró szándékkal pennát fog. Nem 

^ .... különben lévén. — A. A sop/nsta kiírás a helyes. A tol
kassai gimllazista Felszólaláséit, keserűi jósén meg nem honosodott idegen szavakat írjuk csak

hangja ellenére, örömmel vettük, mert a jó ügy iránt ' úgy, mint az eredeti nyelvben írják. Prinz Gyula, 
való érzék sugallta. Hagyje el, nem mirajtunk múlik Készséggel igazítjuk helyre, hogy a budapesti I. kér. fö- 
hogy a kassai ifjúság életéről, működéséről oly kevés- gimnáziumnak két év óta van önképzőköre, dr. Gyulai
szer esik szó n «Tanulók Lapján-ham Nem mirajtunk, Ágost tanár elnökségi- alatt. — Boris. Csak teljes neve
hanem önökön 1 Örömmel és büszkeséggel mondhatjuk kiírása esetén teljesíthetjük kívánságát. __ Tvrvhessv
el, hogy ez a lap évek óta immár valósággal himtlulu* László, Pozsony. 1. A Ludovika akadémia azt is magá-
hipjn a középiskolai diákságnak. «Az iskola világából« ban foglalja, ü. A «Tanulók Lapja, idei évfolyama most
rovatban megolvashatók az ország legtöbb intézetében is kapható az első füzettől. — képes levelezőlapé
történt dolgok; buzgó tudósítóink seregestül küldik a kitt váltanak : //ov/öo/e,- Emil Pozsonyban, ITuimnel-
híreket Belátták a legtöbb helyütt, hogy a közöny csak utcza 4. (helyből feladottakat), l-'rjrr Jenő és .1/,„ovi-
árt. Miért maradtak tehát közömbösek épen önök? Mink Károly Kassán, Fő-utcza 14. szám, ifj. heil Jenő gimii.
nagyon jól tudjuk, hogy a kassai főgimnázium egyike \ 11. ó. tan. Kassán. — Ta kites Gyula, Eperjes. Az
az ország leg virágzóbb középiskoláinak, hogy a «Bajza- állatorvosi pályára most már csak érettségivel lehet
önképzőkör» igazán magas színvonalon áll, de működé- lépni. — Dragovics István, Szombathely."l’ályatéte
síikből ifjaink nem szerezhetnek tanulságos példát, nem leinket bárom ízben is közzétettük. Elkerülték a'figyel-
meríthetnek követendő okulást, ha mélységesen hallgat- inét? — lU-gei- Bélit, Esztergom. Köszönettel besoroz­
nak. «A rejtett kincs senkinek sem világit». A leg- tűk. — Steinbergvr Károly, Budapest. Haa.Külö-
nagyobb örömmel es készséggel fogadunk és teszünk nos végrendelet.-et elejétől akarja olvasni, meg kell
közzé minden bírt az ifjúság szép törekvéseiről, ámde rendelnie az első számtól kezdve
az utánjárásnak nem a mi részünkről kell kiindulnia, Temesvár. I. Uiierillii-lnircz
hanem az ifjúság részéről Ezt megérdemli maga az ügy módja, mely kerüli a nyílt csatában való megütközést
es megérdemli a «Tanulok Lapja». Az értesítőt köszö- hanem apró csapatokban oldal
nettel varjuk. - Cs. Gyula. Nem rossz ötlet volt a nyugtalanítja az ellenséget, annak élelmi- és segédszereit

km?“,?- •****»• . . . . . . . . . .-
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FRANKUN-TÁRSULAT

SZERKESZTŐI TELEFON.

Nagy Hii^ó,
íi liadakozásnak azon

és háttánniJásokkftl

Guerilla liarczczal vettek

«A

nyomi-aja.
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szegedi hívünk szívesen felel majd: Mi a pályatétele a 
szegedi Dugonics-Társaságnak, melynek megállapításával 
a társaságot a szegedi színház bízta meg*? — Wild 
Gyula főreál iskolai VI. oszt. tanuló képes levelezőlapo­
kat cserél, de csak az eredeti helyről feladottakat viszo­
noz.

II el yenen fejtetlek metj : ifj. Sacelláry György, Fejér 
Jenő, Ajtay Géza. Posch Károly, Kohlhéh Péter, Morvát 
Andor, M old óvá n Fevencz, Simányi Kálmán, Zombory 
Zoltán. Steinliübel Ödön, Szeremley Császár Loránd,
Neviczky János, Balássy Miklós, Kertész Jenő,
Károly és József, Háberfeld Aurél, Szerényt Nándor,
Nagy Hugó, Weiner Félix, D ragovi cs István, Csaszlava : Társulat mostanában vette át Arany János összes müveinek 
Ignácz, Pollák Sándor, Przybilla Jenő, Asclier Kálmán, kiadását. A Társulatnál megkaphatja «Toldit»* 40, illetőleg 
Keresztessy Zsiga, Schlesinger Károly, Jakabb Gyula, ; 70 fillérért, «Toldi estéjét»» 70 fillérért és «Toldi szereimé»- 
Pauli ni Jenő, Réger Béla, Singer Gyula, Liclitenstern nek 1 111. énekét 40 fillérért.
Béla, Schreiner József, Pávelka Jenő, Schreiber Nándor, j 
Gróf István, Pick Béla, Muntyán Emil, 1 átsek Zoltán,
Harsányi Lajos, Baria Sz. József, ifj. Pitta Lipót, Radó 
Gyula, Puínoky Imre, Yégli József, Gara István, Fodor 
Victor, Földes Zoltán, Maurer Arthur, Te nay Béla, í 
Roder Vilmos, Géczy Géza, Jurenák Géza, Okolicsányi 
Gyula, Bisicz György, Tomanóczy József. Hyl Kornél,
Steiner Elek, Nettre Kálmán, Rosenbaum Ernő, Baum 
Miklós, Zomody József, Maurer Károly, Paksy József,
Csipka Pál, Tbiermayer Ferenc/., Lőrinc/. Ferenc/, és 
Bezső, Herczeg Albert, Miskolczy Sándor, Hoffmann 
Géza, Dukász Jenő, Scherz Alfréd, Knotliy Viktor, Vágó 
Károly, Balázs Dávid. Fábián József és Gáspár, Grosz 
Gyula, Görbe Sámuel, Gelbmann Miksa, Müller János,
Mittler Frigyes, Kutlik Félix, Búza László, Boiosnyay 
Oszkár, Fried Nándor, Tecliet Károly, Polgár Pál, ifj.
Izsák Gyula. Steinberger Károly, Bodorik József, Lustig 
Henrik, Mihályfy Ernő és Zoltán. Scliwarcz Ede, Mátráé/.
Adorján.

Scli mi dl ! Ix. V. Kezdi vásárhely. Rath Mórtól a Franklin-

Pályázni szándé 
kozó. Tételeink háromszor is megjelentek. Jeligés levél 
használandó. I*. IVtrr, Debreczen. Fiat voluntas 
tua. Lenyomatjuk versét, melyre oly nagyon büszke :

Az élet görcsei.

Hat éves a gyermek, adják iskolába 
Váltig mondogatja, hogy fáj az ő lába.
De az édes szülők rá se hederítnek.
Mert fiókból muszáj lenni nagy embernek. 
Nem különben lévén.

A normal iskolát alig végezé el.
Két hónap az nem sok, csak az. választja cl, 
A gimnáziumba viszik beíratni 
Ott fog ő ezután győzelmet aratni.
Nem különben lévén.

Hanem a mikor már a nyolc/, év is lejár. 
Nyakán a világgal lesz belőle betyár,
Mert órákat mulaszt, semmit sem gondol már, 
Ö már csakugyan úr, mert egyetemen jár. 
Nem különben lévén.

A jutalmul kitűzött könyvet (Jakab Ödön «A két 
imposztor») Nádor Kálmán előfizetőnk V.íczon nyerte 
meg.
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VII. évfolyam. Budapest, 1900. április 8-án. 28. szám.
I

TANULOK LAPJA I
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

2 kor. 40 fill. 
4 kor. SO fill. 
O kor. (50 fill.

főmunkatárs:SZERKESZTI SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám

Kéziratokat nem rnlunk vissza.

DIRUPP KORNÉL GAAL MÓZES.Negyed évre 
Fél évre .
Egész évre

Megjelenik minden vasárnap.

I
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel 

és könyvnyomda. í j

:

1
adnunk, megtagadván érette, a mi tőle elvezet­
het : önzést, gyönyörűséget, múlandó javakat, 
bűnt; és az őszinte bánat áldozatát gyújtva meg 

kezdetét vette a «nagyhétu. Az elmélkedés, a színe előtt, 
magábaszállás bete, a világtörténelem legnagyobb 
eseményének ünnepe, a mi valaha megtörtént, dolatnál, hogy a jók még jobbak, a gyarlók 
Mily felemelő gondolat! Ő, a ki nagyobb volt nemesebbek legyenek. Nékünk nem szabad hálát- 
mindnyájunknál, az isteni Igazság és Ártatlanság, lanoknak lennünk, 
vállára vette a szenvedés keresztfáját, hogy vére 
tintásával váltsa meg az embert a haláltól.

Ne nevezzétek őt eszmének, allegóriának; 
nekünk az Istenember Ő, a ki leszállt az égből és 

itt járt a Jordán -zent földjén, hogy megmutassa 
az igazságot és «életét adja juhaiért».

Mi meg akarjuk tanulni az ő alázatosságát,

iNAGYHÉT. íj
Mire ezek a sorok kezeitekbe jutnak, már

Semmi sem ösztönözhet jobban ennél a gon-

ist

Mi nem hagyhatjuk el azt a zászlót, melyet Ö
tűzött ki, azt az ösvényt, melyen az ő lábai ; 
jártak a mi lelkűnknek büszkesége: hogy az Ú 
seregében járhatunk.

Mennyi a baj és szenvedés ezen a világon! 
És ti nem vennétek észre, hogy az orvosságot 
hiába keresik azok, kik gőgjükben elutasítják a 
vallás vezérlő kezét, vigasztaló balzsamát és

M

•ái

Autánozni az ö szeretetét, s hiszünk evangél io-
mában, mely átalakította a világot, és valljuk világosító szövétnekét, 
áldozatának isteni nagyságát. Nekünk nemcsak 
prófétánk volt ezen a földön, mi megszabadj- ö fényes, de ingatag elméleteikben; az emberi- 
tónkat látjuk a Golgothán és lélekben leborulva ség soha sem fogja elfelejteni, hogy gyarló 
szemléljük gyötrelmeit, mondván: «Uram, vég- emberektől származtak és magukon viselik a 
télén a te irgalmad és szereteted. Mi az ember, múlandóság bélyegét.

A mi szívünk soha sem fog megnyugodni az

1
Mi tudjuk, hogy az emberi szívnek mélyébehogy ennyit cselekedtél érette ? Vájjon képes-e 

arra az én gyarló szívem, hogy méltó hálát adjon gyarló emberész soha be nem látott, csak az, 
Néked? íme, nem találok életemben egyetlen a ki alkotta és a saját képére teremtette öt, hogy
napot, midőn a bűnt teljességgel elkerültem és kívüle ne találjon végkép boldogságot sehol.

Emeljétek föl tehát Hozzá telketeket. Keleilet ­
akarván e világ halálai, hanem hogy tek néhány napra a világot küzdelmeivel és

Hozzád ragaszkodtam volna: és te meghalsz éret­
tem nem
megtérjen és éljen». És mikor ezeket mondjuk, boruljatok keresztfája elé, hogy megtisztítson

benneteket és plántálja szivetekbe isteni szelli-érezzük-e, hogy nem elég Őt csupán ma-nem
gasztalnunk es hirdetnünk eszméit, de sze- 
retetéért szeretetet, áldozatáért áldozatot kell

0mének egy szikráját! (+). '1
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